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“Connecting Buddhist Literature with the World”





BDRC’s 4 digitization projects in Asia



BDRC in numbers
● 20M images in 55k volumes
● 150-200k unique texts
● 8,000+ authors and translators



The BUDA platform
- library.bdrc.io (beta)
- LOD
- Bibliographical model
- Search Engine (multi-lingual, Lucene, NLP)
- Open Access



Linked Open Data
● basis for AI
● Open
● authority databases
● not starting from scratch



Practical Linked Open Data
● URIs instead of names

○ "ཞི་བ་ལྷ" → http://purl.bdrc.io/resource/P6161 

● linking to authority databases (ex)
● vocabulary, bibliographical model
● Buddhist Digital Ontology

https://library.bdrc.io/show/bdr:P6161


Bibliographical model
● similar to BIBFRAME 2.0
● Aligned with the rest of the world
● Easier to link to / from
● Long transition
● Adjust to cultural settings
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IIIF
● embedding images from partners
● alignment with museums, libraries, art galleries, etc.
● BDRC’s images are now embeddable



IIIF connection: EAP
● IIIF

○ Images are served by the British Library
○ No copy on BDRC’s servers
○ Integrated in our image viewer

● 1 Sanskrit collection     (235 manuscripts)
● 4 Bhutanese collections (2,500 volumes, ex 1, 2)
● 1 Chinese collection     (1,200 manuscripts)

https://library.bdrc.io/show/bdr:WEAP570-4-1
https://library.bdrc.io/search?q=%22rdzogs%20chen%20rgyud%20bcu%20bdun%20skor%22~1&lg=bo-x-ewts&t=Instance&pg=1&f=asset,inc,tmp:hasImage


New connections
●   CUDL                  (IIIF: 185 rare Sanskrit manuscripts)

●    Internet Archives (IIIF: 32 scans from Hodgson Collection)

●    GRETIL               (catalog:    620 links to Sanskrit and Pali etexts)

●    Treasury of Lives (catalog: 6,400 phonetic names)

●    84000.co              (catalog: English translations of the kangyur)

●   Wikidata              (catalog:    165 links)

●   Sakya Research Center                    (catalog: 1,500 new person records)

●   Waddell Collection @Stabi              (IIIF:    300 scans)

●   Van Manen Collection @Leiden   (IIIF: 1,500 scans)

https://cudl.lib.cam.ac.uk/
https://archive.org/
http://gretil.sub.uni-goettingen.de/gretil.html
https://treasuryoflives.org/
https://84000.co/


OCR



After digitization
- distribution
- access
- promotion
- long term preservation
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Conclusion

- technical or data sharing partnerships
- eroux@bdrc.io
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